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Abstract

This article is based on a translation of Parts III and VIII of The Sino-Tibetan Languages, edited by
American linguists Graham Thurgood and Randy ]. LaPolla. From the perspective of traditional
grammar, this paper first expounds the definition of conjunctions in modern Chinese and Garo, then
compares the Chinese conjunctions “and” and Garo conjunctions, and combines the basic principles
of cognitive linguistics in the process of comparison, analyzes the semantic functions of Chinese and
Garo conjunctions, and explains the characteristics and differences between them.
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1. &g

SCENGTEGHER I DOEE R “ A7 BTG XAE Y6 SEE998)TRH, “M” R IUE 1T R4
SR KA TSR M B 265, B =456 178 CIIRE[ 1] PR T A8 70 A —, IRIREIR R D) fe
ATE R R ERE R BEAT 14028, B E 2 N =K[2]. KEQ010)7 NME: —KLLEMAR, RAE. #
MR ARABER | TR AR, MIRERHIE R, WS SO\ A3 1] o £ 1R R 45 1 v i e e A FH 1) ]«
HoRURMER, KEA. BEM. SR, R LERRE, BERRANESOCRMEE, i
W\ AT AR AR R AR WA rh). ). AIREZ AEREREH RS & MR R e AT
T, BERE ONERITE . )7 AR ARG il A ] B AR R e )L S I R R3]

B T RERIEFE 7 1T, 25 BE(2001) I\ A i) 27 SN A IZ 48 06 2, AR AT 38 48 SNz [4] . B 8L (1980)
Pt “R” FORPEERRE KR, ERSRN B AR IR FI R (5] FTHRAE(2010) 58 I FLBR -1 55 9141 5%
R 590 R A E 6],

EENR b, XA (202000 A “F” “and” RS ADIEHIGN, AT H TEEL W 4R
A2 MR (7] i (20 14)HEFE i IR B 25 K IR AN AL 60 R (8], SH . Rt H1(2017)45
RN B AL A R TR, R SRR AR R B AR MR . B EE(2024) 0 “RNT AR
e AR S M, RS A R AR EAE . SN A R, R A IR A
HEAA] N7 T B 2 i) R 2 ] P I T AR RT DU B T B TR [9] 0 TR I R R T
FOIAE, B (1999) XIH #:(2004) 55 5 N IF SR R B £ S R AR R 1 3R] 3 4R 1
WA I BT

RLE 51, XEANA (2020)3 HIERE M AN IEFITR,  “H” 5 “and” fEHPE], JERE =T LN 7E 5
JEWEIZ [8][7]. EBUKI(1980) [5]. E2£48(1998) [10]. X #(2001) [11]. 5KAK(2001) [12]Z I\ A=
A 3 9 R B 5 — U AT, (EXRER (2013 )yt AT e wi P R3]

2R, Garo iBFEE AN /D, W58 2 BRT15E 5 J7 1, WA TORG SR, {0 @ The Sino-Tibetan
Languages (Randy LaPolla. Graham Thurgood 2003). outline grammar of the garo languages (T.J.KEITH 1874)
ETURL. ASOKIET IR M7 BEFL, X HTIANGE “M” 5 Garo 5 R HIE SCFITE FHDIRE,
gia s s, S A ist.

2. RS2
2.1. ARAZE

R EE AR TR, 8 i 7 FEIRDGE S Garo WX BRI AN FEIE F H 4
0L, RHARATIEAS [F) 15 B2 s S Lt AT XL, 23 B RIS 5 9 57 A
2.2. MRIEIR

AR F ERIE T Graham Thurgood A1 Randy LaPolla =E4a 0 The Sino-Tibetan Language W7+, =+
ERHBIMZEBEEMAER, BFAR ARDGE) (8T, ARDGEIRIY ,  CIADUEH H k&
By CBARDGE A ), SAHSGIR S T
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3. 8 “M” 5 Garo iIBEERSHIFTEE 534

I ESCRT D, BUARPGE IR & “A” PLK Garo JFFIETEHA 4= & G Lo T IO MERR R AL
BIXPIANJ5 TR P HEAT R EE T

3.1, FEENRHRILE

PARDGEF, 7 AMUAT LLEE A ZAMERIE . RIASERRIFFILR, BT DIERE B PR
B RE . A E BE SRR BN, (R AACER, FSIREhwE " t, R RIBBHEK R WAL
CORAT LA Ib R, NIk BT b, A MIERIKIEFER R .

fE Garo 1HH,  “H1” S2H HMIEFER, HARRN S XM M7 AMUH TEERA 51
W, A DTN AN IS A) RG], JE R PARIA B “Usn” B En BT E S H
FEHT A7 BRI I B EE B, e R S AN IURAE S — DT R AN . XA A
A DM IS — PG ANk 78 AR 3L, SRS — DN IURIEE AT (A R SCIRAE S . b4, “F17 3B w] LA
T3k —Fh RIS 8 “—” M8 o SR “F” WA IR R nEBEER, ERREXRA
T 2 [ I A7 76 5 RS 5 A2 1K) o 3 PV AT DA 3k — ol [ B 2 A7 XD S, i 79 A T[] P 0[] 5K 5% o
flan, "o (A1) "u (AN). bling (BLA)~ be Chronicle (BL )55,

M2, Garo B HIEERN RO EFTE . Bl AR AR fE R A), Stz —AHRRS “and” FMH)
i, SREEE AR A ZhiE DL R TR S A RS . Bl AN, B A ECE
ZRAJHR, — M) TIRE ST ZHANG] . WERRE 3 ESRE R, HERIEA T
BRI S EET G E . &E LR NBEEN “-e” M “-e-ming” o “-e” HTHECAETEK
MahfE, WEFRRNERSEEIT . “-e-ming” T HERIEEIATEMESURE, FRERES:E.

(1) Ang-anok -chi sok -ang-e, cha’-a-ha. [14]
‘Having arrived at the house, Ite.’

HRE, RETEG.,

(2) Ang-ni a-bi-tang nam-en neng’-be-e-ming, nok -chi nap -ang -a-ha. [14]
‘My sister,being very tired,went into the house.’

‘BARR, REEET.

BAEI(1), @) “-e” « “-e-ming” 1EJEZERMNT], AT ERZR.

XA M S5 I LE Garo R BCH L, EANTHED IR TECRAE S, IRl 0 AR R SCIIEIE S
—, BIEEMA, HPA)TH “and then” B “so” HRIBECRIE L,

(3) Dos ba-ji -0 ang-a song -chi sok -ang -a-ha. Sok -ang -e ang-a mi cha’ -e tu-si -a-ha. [14]

‘At ten o’clock I arrived at the villag.Having arrived, I ate rice and slept.’

“HEARITHT. 3 T2E, RLTRR, BT, ”
AR RS LN BRET, - £ -0-de'if’;-0-ba‘although’;-o-sa‘only if

(4) Bi-are’ -ba -ja -o-de, ang-a ka-o-nang-be -gen [14]
‘If he doesn’t come I will be very angry.’
e AT R, RARER,

AERJGL, -na B FRVFPIA SR —EEAE
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(5) An’-ching re’-ang -na nang-a. [14]
‘We need to go.’

EANBAT.
3.2. (LEXEE

BEHIEHIR G, PUEEE “F7 . Garo i 5 A% G2 AR A B AF A 2% 57 .
BURDGE R, LS IE S 1A s 1R I

RN LT R [ R E R IS I =AY
F=ANCL R GRS, R AL T R AN IE RN R 8], HET I LI R8RS S B, R <A
—AEGHIM . HIFF S BB T AR Z X, H M7 FZoRE—ZR EERIFTIXT RN, POEE
W “F” 5 Garo TRIERE NI IALE WAFAEZE F o IMARDGES, WA I AR 8GN, “f” AT
TR Z 6, wfl6)s BT,

(6) ¥R FEFMTH AKX,

(7) REHR G, HEFFE LY.

Garo 1B, B/ A) I, 8 F #3158 “-e” 1 “-e-ming” RFRMEK R .
U1, 7E%)F “Ang-anok -chi sok -ang-e, cha’-a-ha” (BIZK )5, T2 T RIF, FH “-e” RRIMEM LG
NGy, e T WAL Ao IXFR AR S5 B T Garo 5 3 6 B TR A AR, 59008 HodE
bR RN FIE ISR RIE R L.

(8) Ang-a nok -chi sok -ang-e, cha’-a-ha. [14]
‘Having arrived at the house, I ate.’

EHRE, RETEB.

B P HEIES )R, W] DU 58 BT — 8] 7 B8 1R 2 )5 T2 B i 25 3R il (8) BT
(9) Dos ba-ji -0 ang-a song -chi sok -ang -a-ha. Sok -ang -e ang-a mi cha’ -e tu-si -a-ha. [14]

‘At ten o’clock I arrived at the village. Having arrived,I ate rice and slept.’
“HEARE THT. TR, RCTRIR, BT, 7

whl ), JiA sok-E— NI TN AT B TAE S e WA, R HERE AT,
(10) An’-ching re’-ang -na nang-a. [ 14]
‘We need to go.’

EANBAT.
A4, -na, FREWASE AR, WA SR B A E T RBE S
4. BE

4.1. -e\ -e-ming BYXTEL

Garo TMER R —Mahia {8 R, b “-e” Fl “-e-ming

7RI, RN B AR AN B
SO, X SEB A L AR O SE S Bl i A A S Bl 1]

(11) Ang-a nok -chi sok -ang-e, cha’-a-ha. [14] ( “3| %5~ AHatEmmat, A “-e” &iE)
‘Having arrived at the house, I ate.’
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BRE, RELTAB.
w et “e” fEIRS, EENG), AT EAZHT.

(12) Dos ba-ji -0 ang-a song -chi sok -ang -a-ha. Sok -ang -e ang-a mi cha’ -e tu-si -a-ha. [14]
‘At ten o’clock I arrived at the village.Having arrived, I ate rice and slept.’

“FEHRATHT. 2TZE, LT RR, BTH. 7
R “e” fEIGER, &AL,

(13) Ang-ni a-bi-tang nam-en neng’-be-e-ming, nok -chi nap -ang -a-ha. [14] ( “4R R~ A#¥ L KE, A “-e-ming”
EIE)
‘My sister,being very tired,went into the house.’
‘R R, AEEET.
EZHIE T “e-ming” fEJGS, EENA), AT ERIZHT.

(D “BIZJE” « (12)F “BI T 2Z)5” AL REMN, RHN CRgGRNE, ‘e R, &
A, LT ERJZAT. T3)h “REMMR” B Zm—FRaE, 2Estzhid, M “-e-ming” 1E)5
2, EHNE), AT EAZAT. AL, BAR “-e” 1 “-e-ming” FREMJEF A, HEEA —EK
DX, B “-e” EROLER T HIBIE, T “-e-ming” ERIEERFELHIZNFBURE -

4.2. Garo H%i “F” SEGAFMATEGARIX A

£ Outline grammar of the garo languages (T.J.KEITH 1874) [15]4$2 & Garo "1 4r #2E, & B Al
Fripin] o AR <A g BRSO BT X 2y BT TR . FE HETIBE AL, Garo ik = —
AN “and” SFHTRSRIERE T A% L A SR EL AR WA, BT LR BEX 1A R SR AT 02K

(14) Dos ba-ji -0 ang-a song -chi sok -ang -a-ha. Sok -ang -e ang-a mi cha’ -e tu-si -a-ha. [14] ( “sok -ang -¢” F 4§ “-
" EALBIAEET AT

‘At ten o’clock I arrived at the village. Having arrived, I ate rice and slept.’

“GEARETHT. ATZE, RETHRR, BTHE. 7

ZM AR B sok-TE R — M FIFIIN T — N EF, B AE —ARER G S H e fRER, &
MY, AT F AR B Garo FISEEA)F X AT %1, “sok -ang -e ang-a mi cha’-e tu-si-a-ha.” H1 “cha’”
MBI G4 “-e” LA A .

5. Zit5RE

ARSCIE I LA BT DUEETE R 5 Garo WEERSY, s T RIRNE S AEEREH R, Aok
W78 T LA — DRI Garo i85 P A 32 43 RO SORVE I D) g, DA B8 R 20 W o] S I 5 4 i o A A
AR

IUAR IS 1] 4 T He Wl Ay 43 TR 5 G . 1B EArA) . A) R =2 Garo WEE IR HETL TN BE )
NIEF B BT, IR A K.

RLE AT AR, RN R b, DGE N EEE L MR R A SRR TR A R R,
Garo B ERZ WMEIE . BRI EARME RA) . AL EE, DOEERM AR <M e, &
Fe = A K UL PR S JE B IR HoAn LRSS BRF, R —BRAEE; Garo EERH AN )TN E
gERT, ZHEUEBL N MNE R RS EHEE R, FREENKE HE T E6) 5 HEZ SR .
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BeAh, RIL T “-e. -e-ming HIXFEL” A “Garo HhriEin] AN G ECRAIHTECRE B XA B L AT

RILEIR “-o” F “-eming” HRMIBIFA, (A —EMKH, “-o” EHECLLHT WEIE, i -
c-ming” YEHEIETERFLEMBNESRIRA . Garo IIENIARS “o” SEABLIA.

BE 3k
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